
Глава 1849: "Плоть и кровь (2)"

"Что я хочу, чтобы ты сделала?" Старейшина Юй сказал со смехом. "Я еще не думал об этом.
Но поскольку ты так тесно связана с Юэ И, и вы оба считаете друг друга плотью над своим
сердцем, то как ваш общий дедушка, я не могу смотреть, как вы страдаете. Поэтому я принес
кое-что для тебя в качестве подарка."

Сказав это, старейшина Юэ вытащил из-за пазухи парчовую коробку.

Юэ Е взяла ее в тишине, и в тот самый момент, когда она открыла парчовую шкатулку, все
тепло вытекло из ее тела!

В этой парчовой коробке лежал окровавленный кусок плоти!

"Это плоть над сердцем твоего брата. Убедись, что хорошо сохранишь его!" Старейшина Юэ
затем сильно потянул Юэ Е за волосы.

Мучительная боль от того, что кожа с ее головы едва не была оторвана, сразу же заставила
слезы показаться на глазах Юэ Е.

Старейшина Юй заставил ее поднять голову и посмотреть ему в лицо, искаженное ненавистью.

"Маленькая шлюха, ты осмеливаешься меня предать? Кем ты себя возомнила? Ты и твой брат -
это всего лишь игрушки, которые я могу использовать, чтобы развлечься. Поскольку ты
осмелилась повернуться и укусить мою руку, я могу использовать бесконечные способы
сделать так, чтобы твоя судьба стала хуже смерти. Просто подожди и увидишь!" После того,
как он сказал это, Старейшина Юэ отпустил руку и сбил Юэ Е ногой на землю.

"Тебе лучше знать своё место. Если ты не хочешь, чтобы с тобой что-то случилось, паршивка,
то веди себя прилично и слушайся меня. Что бы я ни захотел от тебя в будущем, ты должна
будешь сделать это в точности так, как я скажу, или в следующий раз ты увидишь не просто
плоть, покрывающую сердце твоего брата, но его труп!" Сказал Старейшина Юй с
презрительной насмешкой. Он плюнул на упавшую на землю Юэ Е, прежде чем уйти прочь
широкими шагами.

Юэ Е села на ледяные каменные плиты, чувствуя, что все ее тело бесконтрольно дрожит от
холода. Ее глаза были широко открыты, когда она посмотрела на кусок плоти в парчовой
коробке, ее сердце стучало так, как будто было готов вот-вот выпрыгнуть из груди. Жгучая
боль рвала ее грудь, заставляя ее почувствовать себя настолько сильную тошноту, что ее
вырвало, но ничего не вышло.

Это была плоть ее старшего брата......

Это принадлежало ее старшему брату.....

Юэ Е пережила немало за эти годы, но она никогда не была в таком отчаянии, как сейчас.
Старейшина Юэ так жестоко отомстил ей, одним махом выжав из нее все жизненные силы!

Злые слова старейшины Юэ повторились в голове Юэ Е. В тот момент Юэ Е потеряла
способность мыслить. В ту самую минуту, когда она подумала о том, что ее старший брат попал
в руки старейшины Юэ, ее муки были хуже смерти!

Юэ Е дрожала, поднимаясь на ноги с земли. Ночное небо только что было ясным, но сейчас



тёмные зловещие облака внезапно собрались наверху, перекрывая яркую луну, и тьма
поглотила всё, что ее окружало.

Затем пошел легкий дождь, и капли воды упали на дрожащее тело Юэ Е.

Легкий дождь превратился в сильный ливень, и слёзы Юэ Е слились с этим проливным
дождем. Она плотно прижала к груди парчовую коробку, с трудом опираясь на ноги.

Ее разум был совершенно пуст, и она не знала, что собиралась делать. Она просто слепо шла
вперед, пока ледяные капли холодного дождя били по ее согнутой фигуре, заставляя ее одежду
полностью промокнуть, но она ничего не почувствовала.

В этот момент Цзюнь У Се играла с лордом Ме Ме и Жертвенным Кроликом Крови, таская их
на руках в своей комнате. Когда она внезапно обнаружила странное присутствие, то передала
двух тупых зверей обратно в руки Е Ша.

"Ме." Лорд Ме Ме неустанно мазал своими четырьмя крошечными копытами, решительно
протестуя против сложившейся в эти дни ситуации, когда они проводили больше времени
порознь, чем вместе.

С тех пор как они приехали в Среднее царство, время, которое они могли проводить вместе с
Цзюнь У Се, значительно сократилось, вместе с их возможностями поесть хорошей еды. Хотя Е
Ша и Е Гу хорошо о них позаботились, два глупых зверя все еще очень скучали по приятному
запаху, который окружал Цзюнь У Се.

"Веди себя хорошо." Сказала Цзюнь У Се, подняв руку, чтобы погладить Лорда Ме Ме по его
крошечной голове.
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